
Vormontierten Dübel mit Stecknuss SW17 
installieren. (empfohlen)

Alternative Installation mit SW13 am Gewindestift.

Alternative Installation mit TX 25 am Gewindestift.

Dübel mit leichtem Stoß ansetzen, damit die 
Dübelspitze in den Putz eindringen kann.

Anschließend den Dübel in die Dämmung 
eindrehen.

Regenfallrohr einsetzen. Fertig!

Montageanleitung IPL 95DS
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Rohrschelle auf Gewindestift schrauben,
evtl. mit Maulschlüssel SW13 kontern.

Abstand vom Fallrohr zur Wand kann um max. 
+25 mm verändert werden.
Hinweis: Ggf. Dübel mit Maulschlüssel SW17 
fixieren.
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Recommended setting: Use the AF17 
socket drive directly on the plug

Alternative setting: Use the AF13 socket 
drive on the threaded pin

Alternative setting: Use the TX25 recess 
on the threaded pin

Push the plug slightly into the surface to 
penetrate the plaster

Then drill the plug into the isolation

Install the down pipe. Finished!

Instruction Sheet IPL 95DS

Screw the clamp onto the threaded pin, 
maybe lock with AF13
Distance between the down pipe and the wall 
can be adjusted max.+ 25mm.
Note: If necessary, fixate IPL 95DS with open-
end wrench AF17
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Tassello preassemblato da inserire con 
bussola SW17 (consigliato)

Alternativa con bussola SW13

Alternativa con TX25

Applicare una leggera pressione sul 
tassello,trapassare l`intonaco con la 
punta ed avvitare poi il tassello

Infine inserire tubo

Istruzione IPL 95DS

Avvitare il collare sulla barra filettata

Se necessario regolare la distanza tra 
tubo e parete (max. 25 mm). 
Nota: Fissare tassello opzionalmente con 
chiave SW17

I

Rekomendowane narzędzie: Klucz nasadowy 
AF17mm nałożyć bezpośrednio na wkręt

Narzędzie alternatywne: Klucz nasadowy 
AF13mm, nasadzić na metalowy trzpień 
gwintowany

Narzędzie alternatywne: Klucz Torx TX25 
włożyć bezpośrednio w metalowy trzpień 
gwintowany

Dopchnąć wkręt do podłoża w celu wkręcenia

Wkręcić kołek w izolację

Instalacja rury spustowej. Gotowe!

Instrukcje montażu IPL 95DS

Nakręcić obejmę na wystający trzpień 
gwintowany. Możliwa regulacja odstępu 
obejmy od podłoża poprzez odkręcanie i 
dokręcanie max + 25mm
Uwagi: możliwość wkręcenia IPL95DS 
kluczem oczkowym AF17mm jeśli to  
konieczne
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Installer la cheville pré-montée à l’aide 
d’une douille SW17 (conseillé)

Solution alternative: Installation à l’aide 
d’une douille SW13 sur le goujon fileté

Solution alternative: Installation à l’aide 
d’un embout TX25 sur le goujon fileté

Positionner la cheville en donnant un 
petit coup, afin que la pointe de la cheville 
puisse pénétrer dans le crépi

Visser ensuite la cheville dans le panneau 
isolant

Installer le tuyau d’évacuation et c’est 
terminé

Instructions de montage IPL 95DS

Visser le collier sur le goujon fileté

Si nécessaire, ajuster la distance entre le 
tuyau d’évacuation et le mur (maxi + 25 
mm). Remarque: Le cas échéant fixer la 
cheville avec une clé plate SW17
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